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ΣΤΙΓΜ ΑΙ ΤΕΡΨΕΩΣ

Οι πρώτοι οιτίνες έξημέρωσαν τάς γαλάς ήσαν οΐ 
αρχαίοι Α ιγύπτιο ι.

Α ν, αναλόγως τού α νασ τήματος 6 άνθρωπος 
ηδύνατο να φωνάζη δσιρ τύ νήπιον, δεν θά ύπήρχεν 
ανάγκη τηλεφώνου.

Ε Κ Ε ΙΝ Η  : — Κ α ί τ ι  έντύπωσιν εκαυε χθες 
το βράδυ 6 λόγος σου στο σύλλογο ;

Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ  ; — "Ο ταν έπ ήγα  καί έχάθησα ήκουσα 
τούς πλησίον μου νά λέγωσιν ότι έκαμα τήν καλλ ί
τερ η  δουλειά.

* * Προ καιρού, επαρ χ ια κή  τις έφημερίς ανήγ
γειλε τούς γάμους τού κ . Ξυνοπούλου μετά  τή ς δεσ- 
ποινίδος Ζαχάριάδου. Έ ξ  άπαντος τύ νεαρύν ζεύγος 
θά έπεδόθη εις το επ άγγελμα  τού κατασκευάζειν λε
μονάδας.

Χ ήρα τις έν Ρωσσίμ ήτο τόσον απαρηγόρητος 
έπ ί τή  άπω λείμ τού συζύγου τη ς, ώστε άπεφάσισε 
καί συνεζεύχθη άλλον προς αποφυγήν ενδεχομένου έκ 
τή ς λύπης δυστυχήματος.

Ταχυδρομικές τις ύπάλληλος έν Ά γ γ λ ίφ  έκ- 
τελών ύπηρεσίαν γραμματοδιανομέως έπ ί 27 ετη , 
μόνον μ ίαν ήμέραν απούσιασε τή ς θέσεώς του. Κ αθ’ 
δλον δε αύτύ το χρονιχύν διάστημα διήνυσε 246, 
375 μ ιλιά .

* * Λ έγετα ι δτι οί κάτοικοι τού Μεξικού εινε ο! 
έμμανέστεροι χαπνιστα ί τοΰ κόσμου.

ΙΕ Ρ Ε Υ Σ  : «Πρέπει νά γνωρίζης, κόρη μου,
δτι δ άρραβών εινε ίερδν πράγμα καί πρέπει νά προ- 
σέχης μήπω ς φέρης κανέν έμπόδιον.

Δ Ε Σ Π Ο ΙΝ ΙΣ  .—'Μ ήν άνησυχεΓτε, δέσποτα, γ ιατ ί 
& Π αυλάκης μου θά μοΰ δίνη δύο χιλ ιάδες φράγκα 
τύ χρόνο για. φορέματα.

'  ’ Γάλλος τις στατιστικός, λαμβάνων τον κ α τώ - 
τατον όρον των ισολογισμών του, βέβαιοί, ·δτι είς 
άνθρωπος, ήλιχίσς 50 έτών, έκοιμήθη κατά  τύ δ ιά 
στημα τούτο 6 ,000  ημέρας, ε’ιργάσ3η 6 ,5 0 θ  ήμέρας, 
περιεπάτησεν 800 ήμέρας, διεσκέδασε 4 ,000 ήμέρας. 
εφαγε 1500 ήμέρας, ήσθένησε 500 ήμέρας κλπ . Έ -  
φ α ;ε  17 ,000  λίτρας άρτου, 16 ,000  λί-οας κρέατος,
4 .0 0 0  λίτρας λαχανικά , ώά καί ιχθύς, καί επιεν
7 .0 0 0  γαλλόνια ύγροΰ ή το ι ύδωρ, καφφέ, τέιον, 
Οίνον, ζύθον κλπ.

* * Π Ε Λ Α Τ Η Σ  (όργίλως προς τύν χρεω πώ λην) — 
’Εκείνο το κρέας πού μου ’στειλες σήμερα ήτανε χ α -  
ταπράσινο. Τ ί χατάστασ ις εινε αυτή  :

Κ Ρ Ε Ο Π Ω Λ Η Σ  (χινών τήν κεφαλήν) : — Κ αί δεν 
κατάλαβες δτι το αρνί έβοσκε δλον τύ χρόνο στην 
πρασινάδα.

* * Κ άποιος είπεν δτι δ έρως εινε τυφλός. Οί 
γείτονες δμως εινε τυφλοί ;

Α ν α λ φ ά β η τ ο ς .

ΠΕΖΑ ΠΟΙΗΜ ΑΤΑ

ΤΟ ΝΕΦΟΣ

’Αργά, αραιόν, εκ τίνος άκρα; τοΰ όριζοντος 
σιγανά, ώσάν ζέφυρου νά τό κινή πνοή,“ κα
τέρχεται, άπλοΰται ώς μέγα άράχνης πλέγμα, 
ώς βλεφαρίς τοΰ θείου όφθαλμοΰ, ’’τόΐ^νέφος 
τό  μικρόν. Κ αί φε'ρεται άστατου ,^πλανάτα ι 
έπί τοΰ αιθέριου στεγάσματος, ώθούμενον ύπό 
τοΰ άνε'μου, Με'ντορος αιθέριου, από τής μιάς 
άκρας τοΰ ούρανοΰ είς τήν άλλην κατάφορ
του έζ υδρατμών τό νέφος τό φαιόν. Μόλις 
σχεδόν νά διακρίνη δύναται τοΰ ανθρώπου ό 
οφθαλμός τον δρόμον του τόν αερώδη, τον 
ελεύθερον, τόν άδιάκοπον. Δρόμον άνευ αρ
χής καί τέλους, προσμετροΰντα τό άμετρον 
μήκος τοΰ στερεώματος. Κ αί φέρεται, διολι
σθαίνει άστατον τό νε'φος, τό φέρον έκ τής 
γής τήν έξάτμισιν είς σταγόνας έτοιμορρό- 
πους, τό περικλεΐον τήν δρόσον τοΰ ούρανοΰ, 
δάκρυα νόστου !

-Ä*

Ά γνω σ τος, άνεξιχνίαστος δ δρόμος του, 
ώς άδηλος τοΰ πνεύματος ή πτήσ ις, τοΰ παλ- 
μοΰ τής καρδίας τό μυστήριον. Α υτό, τό 
έλαφρότατον γέννημα τής γής, τό θετόν τοΰ 
ούρανοΰ τέκνον, που θά σταματήση ; Ποιον 
τό δρμητήριον καί ποιος ό λιμήν ; θ ά  περί
κλειση αρα τήν λάμψιν τής αστραπής, θά 
προκαλέση ή προς άλλο νέφος σύγκρουσίς του 
τοΰ κεραυνοΰ τόν κρότον ή θά δεχθ-7) τοΰ ή 
λιου δύνοντος τά  ύστατα τών άκτίνων του 
χρώ ματα ; Ό τ ι  καί άν συμβί), τό νέφος τό 
φαιόν, μοί εινε προσφιλές. Καί τούς αστέρας 
οταν ζηλοτύπως κρύπτη καί τοΰ ήλίαυ δταν 
άφανίζη άφ’ ήμών τήν λάμψιν καί οταν είς 
σταγόνας λύεται έπανερχόμενον είς τήν γήν 
θολόν καί άποσυντεθειμένον, ένέχει άόριστον 
θέλγητρου διά τήν ψυχήν μου έκπροσωποΰ» 
το μύχιον τής θλίψεως, τό σκότος καί τό 
δάκρυ. ’Α γαπώ τό νέφος, διότι τό κομίζω 
σκεπήν, ύστατον έρεισμα τοΰ πόνου, οιότι 
δμοιάζει τόν οφθαλμόν έρώντος, έκ τής καρ
δίας, τής έδρας τής οδύνης, τό δάκρυ άπο-



σπώ ντα, δ ιότι έάν 8ίν είνε ή εν άποτέλεσρεα 
γαλώνης, οργιζόρεενον και συνωθούρεενον απο
τελεί τής τρικυρείας καί τοϋ κλύδωνος τό 
ρεε'γα και βαρύ κέντρον. ’Α γαπώ  τό νε'φος, 
δ ιότ ι ή καρδία ρεου στε'νει, κλονεΐται, αισθά
νεται έαυτήν κλυδωνιζορεε'νην ΰπο τής τρ ι
κυρείας.

·* -
Προχωρεί τό ρεικρόν νε'φος. Έ κ  τής γής 

ήρε'ρεα προε'κυψε και εις αυτήν τείνει νά έπα- 
νέλθ·/), άλλ’ άγνώριστον, ρεερεψίρεοιρον, ώσεί 
ρεετανοήσαν.

Έ κ  του κάλλους ή ψυχή ρεου άνε'πλασε 
κόσρεον φωτός, καί ήδη εις νε'φος ζητεί διά 
τοϋ δακρύου να καλυφθή. Τό βλε'ρερεα της ρεε 
θέλγει, ό ερως της ρεέ σπαράσσει. Άναρεένω 
τόν κεραυνόν τής πραγρεατικότητος ΐνα εις 
σταγόνας δακρύων τό ίόχρουν όνειρον ρεου λυ- 
θϊΐ καί ή καρδία έπανερχορεένη εις την ψύχραν 
ήρερείαν τού θανάτου ώς άρευδράν νά σώζη 
άνάρενησιν τούνέφους τοϋ ριικροϋ,τοϋ φαιού την 
άσταθή φοράν, την άφευκτον τύχην τής εκ- 
ρεηδενίσεως καί τής άναγεννήσεως. Ό  άνθρω
πος ρεή δεν είνε γήινον νέφος ; Προχωρεί, 
ώθειται εδώ κ’ έκεϊ τό υδαρές πλέγρεα. Δει
κνύει την ΰπάρξίν ρεας. "Αν εκείνο προχωρεί, 
ό άνθρωπος θνήσκει. ’Α γαπώ τό νε'φος, διότι 
ό θάνατος δεν ρεέ φοβίζει.

Δ ί κ .
-»«■·<( · ■ »

ΠΑΤΗΡ ΑΠΕΒΙΓΠΕ·.·

(Σ υνέχεια  εκ τοϋ χροηγουρεένου φύλλου)

"Όταν εύρέθηρεεν εις την οδόν ρεετενόησα διά 
την προθυρείαν ρεου. Ή γωνίων. Πολύ σκληρόν 
έφανταζόρεην, δτι ερεελλον νά πράξω. Νά τω 
αναγγείλω τόν θάνατον τοϋ πατρο'ς του ! Μοί 
έφαίνετο αδύνατον. Δεν έγνώριζον τίγιά  είπω.

Εις τάς τοιαύτας περιστάσεις αί ώραιο'τεραι 
λέξεις, αί ρεάλλον παρήγοροι, ρεοί φαίνονται γε- 
λοϊαι. Την λύπην ούδέν συγκρατεΐ. Ούδείς δύ- 
ναται νά άρπάσ·/) τό θϋρεχ έκ των χειρών της.

Έξεδήλωσχ τάς σκέψεις ρεου ταύτας εις τόν 
φίλον ρεου καί εκείνος ώρεολόγησεν δτι δύσκολος 
ητο ή αποστολή ήρεών, ήν έςετελοϋρεεν έκ κα
θήκοντος σκληρού πρός ξένον γνωστόν. ’Αλλά 
δέν έδειλία, δεν ώπισθοχώρει.

— Έ ννοια σου, ρεοί Ιλεγεν, άναλαρεβάνω εγώ- 
θά επιτύχω.

Είθε, έσκεπτόρεην άλλά βαθύτερον, πολύ άρε- 
φέβαλλον περί τής τοιαύτης έπ ιτυχία ς.Έ γώ  τον 
ηύχαρίστουν ένδορεύχως, δτι ανελάρεβανε τό 
φορτίον ολόκληρον τής παρηγοριάς. Ούτως εις

έρεε θά άπέρεενεν έκεϊνο τό οποίον ήθελον, καί 
τό όποιον ρεέ κατελαβεν ύπό τής περιστάσεως, ή 
σιγή.

Δραττόρεενοι τής περιστάσεως ταύτης έρρίφθη- 
ρεεν εις ωκεανόν σκεψεων καί συλλογισρεών... φι
λοσοφικών. Καί διατί όχι ; Μήπως ή φιλοσο
φία δέν είνε κοινον κτψ -α , και ¡¿χττω: άρικοτίκ- 
ν γ τ ις , δταν έπί τέλους καταλήγ·/) εις έν ρεηδέν;.. 
«’Ιδού ό άνθρωπος» ρεοί έλεγε βαδίζων βραδέως 
καί σκεπτικός ό κ. Φ ., όστις πολλάκις συνείθι- 
ζεν οΰτω νά όρειλγ. Καί έξέδραρεεν εις ποικίλας 
κρίσεις περί τοϋ κόσρεου καί τοϋ ανθρώπου. Έ γύ  
ήκουον καί που προσέθετον λέξεις τινάς εις τ ά .. .  
φιλοσοφικά άποφθέγρεατα ! Καί έν ω αφη,ρηρεέ- 
νοι είχορεεν ριφθή εις τό χάος καί έζητοϋρεεν τό 
τέλος τοϋ απείρου... εύρεθηιεεν αίονης χωρίς νά 
τό έννοησωρεεν προ τής οικίας τοϋ Σχολάρχου.

Σχεδόν έκτός τής κωρεοπόλεως κεϊται αυτη. 
Είνε ρεελαγχ ολική, έχει δψιν έρηρεητηρίου, κα- 
τοικουρεένου ύπό έρηρείτου, ώς ειχεν άποκαλέσει 
τις τόν Γ . Ρ . Πρός βορράν ύπάρχει κήπος ρεετά 
πολλών δένδρων, άτινα ώρθοϋντο, καί σκελε
τοί, ρεετά την πτώσιν των φύλλων. Είνε ώραϊον 
τό ρεέρος καί κατάλληλον διά ρεελέτην, ιδίως 
κατά τάς ήρεέρας τοϋ θέρους, δτε αποτελεί ρεα- 
γευτικόν τοπεϊον.

Εις ρείαν των θυρών είδορεεν τόν κλητήρα τοϋ 
Σχολείου, πολιόν γέροντα, καθήρεενον καί άπο- 
τελοϋντα άρρεονίαν ρεετά τής έν^ενει άποψεως 
τής τοποθεσίας. Τόν ήοωτήσαρεεν καί ρεας είπεν 
ότι ό κ. Ρ . ,  ό σχολάρχης ήτο έντός.

Ή  αγωνία ρεου ηΰξκνε. Μετεβλ,ήθη δ ’ εις 
ρεεγάλην θλΐψιν, δταν έκεϊνος, άκούσας την φω
νήν ρεας, ήνοιξε τό παράθυρον τοϋ δωρεατίου 
του καί έπροβκλε ρ/.ετά φαιδρότατης ρεορφής. 
Τό προσωπόν του ελαρεπεν έκ χαράς. Έ γέλα , 
πάντοτε έγέλα. "Ω ! πόσον έπίεσε τό στήθος 
ρεου ή άφελής, ή ανύποπτος έκείνη τοϋ προσώ
που γαλήνη. Πόσον έτάραξε την ψυχήν ρεου ό 
φαιδρός, ό εύηχος τής φωνής του τόνος, δστις 
ρεετ’ ολίγον θά ρεετεβάλλετα εις στεναγρεόν οδύ
νης !

Τόν πρασέβλεψα ρεέ ρερεβώδεις όφθαλρεούς καί 
ρεετά βίας έψέλλισα τετριρερεένην τινά χαιρετι- 
σρεοϋ φοάσιν. Τά χείλη ρεου είχον δεσρεευθή. Καί 
πλησιάζων πρός αυτόν, διασκελίζων τάς βαθ- 
ρείδας τής ρεικρας κλίρεακος, ένορεισα δτι άνηρ- 
χόρεην ώς δήρειος, εις τό ίκρίωρεα.

Καί τό θϋρεα άρεέριρενον έλάλει, έγέλα. Ό  
γελως έκεϊνοςς δστις έθραύετο εις την καρδίαν 
¡νέου δριρεέοος πονοϋσαν καί ερειπτεν αυτήν εις 
πέλαγος θλιβερών λογισιεών, έπηνθει έπί των 
χελέω ν του προκλητικώς, ώς άνθος ευώδες.Μετ’ 
ολίγον, έσκεπτόρεην. τό-άνθος τούτο τής χαράς
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θ’ άπεκόπτετο, θά κατεπατεΐτο, θά έρεαραίνετο, 
θά άπεφυλλίζετο. Καί των όφθχλρεών του ή 
γοργότης έκείνη θά άφίπτατο, ΐνα διαχύση 
έπ’ αυτών την σκιάν τής ρεελαγχ ολίας, ΐνα ά- 
φήσγ έλευθέραν την οδόν εις τά  δάκρυα...

Γέλως καί δάκρυ ! οποία πλοκή συγκινοϋσα 
καί κλονίζουσα τήν καρδίαν ! ’Οποία είκών ! ή 
είκών τοϋ ανθρωπίνου βίου...

Εις έπανειληρερεένον χαιρετισρεόν του δεέστειλα 
ρεετά δε λίας τά  χείλη καί έκίνησα έλαφρώς τήν 
κεφαλήν.

— Κύριε, εΐπον εις τόν σύντροφόν ρεου.
Ούτος τόν παρεκάλεσε νά έξέλθωρεεν εις ρει-

κρόν περίπατον, κατά τήν διάρκειαν τοϋ οποίου 
έσκόπει νά τω  άναγγείλωρεεν τήν είδησιν τοϋ 
θανάτου τοϋ πατρός του. ΓΙλήν έκεϊνος ήρνήθη.

— Κάλλιον, είπεν, είσέλθετε νά καθ'σωρεεν 
ολίγον. Πρός τό δυτικόν ρεέρος είνε καί λαρεπρός 
ήλιος. Έ π ε ιτα  έξερχόρεεθα.

Δέν ήδυνήθηιεεν ν’ άντιστώρεεν εις τήν άβράν 
έπιρεονήν του. Καί είσήλθορεεν. Οί δήρειοι άνήλ- 
θον τό ίκρίωιεα. Τό θϋρ.α έγελα. Α δυνατώ  νά 
περιγράψω τόν παλρεόν έκεϊνον τής καρδίας ρεου, 
ύφ’ ον έσκίρτησεν αυτη ρευστηριωδώς. Εις τόν 
ισχυρόν κτύπον του έρράγη ή καρδία ρεου, 
διαχύσασα έντός των στηθών ρεου έντυπωσιν 
σκοτεινήν, βαθυτάτην. Ρίγος φρίκης διέδραρεε 
τά  ρ.έλη ρεου. Έ π ί τοϋ προσώπου ρεου δ’ είχεν 
έξαπλωθή χροιά τις έκπλήξεως καί τρόρεου.

Καί είχον δίκαιον νά φρικώ, νά φοδοϋρ.αι. 
Πρό των όρερ.άτων ρεου παρήρχετο ρεέ ρεαύρην 
πεοιβολήν ή θέσις τοϋ δυστυχούς θνητού. Τόν 
έλυπούρεην καί ύψωσα τό βλέρερεα τής διανοίας 
ρεου, ΐνα συναντήσω τό βλέρερεα τοϋ Π λάστου... 

·#>
Μάς είσήγαγεν εις τήν αίθουσαν των παρα

δόσεων.
Εύάριθρεα θρανία καινουργή καί ή έδρα ρεετά 

τινων καθισρεάτων, άπετέλουν τήν έπίπλωσίν 
της. "Όλη κατηυγάζετο ύπό λαρεπροΰ φωτο'ς. 
*0 ήλιος εκλινεν ήδη χαιρετίζων τήν δύσιν.

Καί διά τής θύρας τής πρός τήν δύσιν 
καί των παραθύρων εΐσήρχοντο εις τήν α ί
θουσαν χρυσότευκτοι, ολίγον έρυθραί αί α κ τί
νες αυτού, έξακοντίζουσαι ζώπυρα θερρεότητος. 
Εκατέρωθεν τής έδρας έκρέρεαντο έπί τοίχου 
λευκότατου δύω γεωγραφικοί χάρται εύρεε- 
γέθεις.

Έκαθέσθηρεεν σκεπτικοί. Έκεϊνος Ιστη άπέ- 
ναντί ρεας. Ά φ ’ ού άντηλλάξαρεεν όλίγας λέ
ξεις έξήλθε νά είπνι τ ι εις τόν γέροντα 
κλητήρα.

Κ ατά τήν στιγρεήν εκείνην ό κ. Φ. εκινησε 
τήν κεφαλήν. Άρεφότεροι σιωπώντες, ήρωτώ-

ρεεν άλλήλους πώς έπρεπε νά φθάσωρεεν εις τό  
τέλος. «Δεινόν» ρ.οί είπεν, ώσεί περατών τό. 
νήρεα τών σκέψεων του. «Ναι, τω  είπον, α
νάγκη I

Έ ν  τούτοις επρεπε νά άρχίσωρεεν. Καί πώς; 
Έ άν ήδυνάρεεθα νά τόν κάριωρεεν νά ρ.αντευσνι 
τόν σκοπόν τής έπισκέψεώς ρεας, νά είσδύσγι 
εις τούς διαλογισρ,ούς ρεας !

— Λοιπόν τ ί νέα ; ήρώτησεν έπανελθων.
— *Α ! τίποτε, τά  αύτά, είπεν ό κ. Φ.
Δέν έπροχώρει. ’Αλλά τί νά είπγ ; Ποίαν

λέξιν, ποίαν φράσιν ήδύνατο ν’ άποσπάσν) από 
τούς διαλογισρ,ούς του ; Τις ήδύνατο νά άνα- 
ρ.έννι κατά τήν στιγρεήν έκείνην είδησιν τόσον 
φρικαλέαν, τόσω έπώδυνον ;

Έ ν  ρ-έσω τόσης φαιδρότητος, τόσων του γε
λώτων, ύπό τό ευελπι καί γλυκύ φως τοϋ ή
λιου, πώς νά άνυψωθή τό ρ,έλαν τής θλιψεως 
νέφος, χωρίς νά έκπλήξη, χωρίς νά κεραυνωσγι ;

’Οποία κ,αοδία δέν θά συνεκινεΐτο ! δεν θά: 
έδειλία τοιοϋτόν τι έπιχειροΰσα !

Πλήν, ήτο ανάγκη- ναί, ανάγκη αναπόδρα
στος, σιδηρά. Καί άπητεΐτο ήρωισρεός...

Ήγέρθην καί αγωνιών ρ.ετέβην έ'ρπροσθεν ενός 
χάρτου. *0 νοϋς ρεου έ'ντρορεος εφευγεν έκ τής 
σκηνής, ήτις άνελίσσετο εριπροσθεν ρεου. Δεν ή -  
δυνάρεην νά ύποριείνω τόν έρεπαιγρ,όν τής αν
θρώπινης τύχης. Δέν ήδυνάρ,ην ν’ ατενίσω τόν 
γέλω τα , έν ω έσωτερικώς εκλαιον. *0 διαυγής 
τής παρούσης στιγρ,ής όρίζων ώχρία πρό τοϋ 
σκοτεινού πέπλου, όστις ήρχετο νά έξαπλωθή 
έπ’ αυτού, ώθούρ,ενος ύπό άνέρεου σκληράς τύχης.

Καί παρεδόθην εις ρεελαγχολικάς σκεψεις ά -  
ναπαύσας τό βλέρ-ρεα έπί τού χάρτου.

Έρεεινα έκεϊ ύπέρ τά  δέκα λεπτά τής ώρας, 
δτε συνήλθον ύπό φράσεως τίνος τού κ. Φ.

Δέν γνωρίζω πώς ήδυνήθη ούτος νά συνδια- 
λεχθή έπί τοσοϋτον ρεετά τού σχολάρχου καί 
πώς κατώοθωσε ν’ άσχ οληθή έπί σχετικού θε- 
ρεατος, ούτως ώστε έκ τών προτερων νά π α -  
ρηγορή τόν δυστυχή θνητόν διά παρόρεοιον 
συρεβάν. νΩ ! ήτο πολύ φοβερόν ! Κ ατά τήν 
διάρκειαν τής ρέρεβης ριου ήκουσα αυτόν λέγονταί 
«Εις τάς τοιαύτας περιστάσεις, κ. Ρ . ,  πρεπεε 
νά μαίνεται τις απαθής, νά φιλοσοφή.. ■ 9 ·Ν α ι.. 
άπήντα έκεϊνος, άλλ’ ούδείς, φίλε ρ.ου, δυ- ( 
ναται νά κρατήσν) τόν εαυτόν του νά ρ.ή δα- 
κρύσγ, νά ρ.ή κλαύση ! . . .  Β Καί Ιλεγε τήν ά- 
λήθειαν ! Αί λέξεις αύται, ώς ρεερ.ακρυσρ.ένη 
ήχώ επληξαν τήν ακοήν ρ.ου και στρόβιλον, 
διήγειραν εις τάς σκέψεις ρεου.

Έσκίρτησα καί έ'ντρορεος έστράφην πρός τους 
διαλεγορεένους.

Τήν στιγρεήν έπείνην ό κ. Φ. είχεν έγερθή.
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Είχεν έξχγάγει τό τηλεγράφημα εκ. του θυλα
κίου του καί τό έδιδεν εί; τον σχολάρχην,λέγων:

— Λοιπόν κ. Ρ . μετά λύπης αναγκάζομαι.. .
— Μά τ ί τ ί τρέχει ανεφιόνησεν αίφνης.
— Τ ίποτε... δ ,τι έλέγομεν πρότερον... μή 

λυπεϊσθε.
Ή νοιξε τό τηλεγράφημα καί ρίψας έπ’αΰτοϋ 

άστραπιαϊον καί περίφοβον βλέμμα.
— Μά πως ! . . .  είπε διά σιγηλής φωνής —

Συνέπτυξε διά βιαίας κινήσεως τον χάρτην 
έντός των τρεμουσών χειρών του καί επί στιγμήν 
εμεινεν ακίνητος. ΕΤτα, έκάλυψε τό πρόσωπόν 
του καί έξερράγη εις λυγμούς...

Συνετρίβετο ό στύλος της οικογένειας του καί 
έπ’ αυτόν έσωρεύετο αυτη εις ερείπια ! . . .  Κλο
νισμόν ύπέστην εις τό θλιβερόν τοϋτο θέαμα. 
Άνεπόλησα την γαλήνην του βίου, ητις πρό 
ολίγου έτι, θωπευτικώς έγέλα εις τους οφθαλ
μούς του' άνελογίσθην τόσας γλυκείας έλπιόας, 
δσαι πρό μιας στιγμής έκόσμουν τόν ησυχον 
δρόμον του. Ή δ η  ορμητικόν καί άγριον τό κϋ- 
μα της τύχης ανηλεώς άφηρπασεν αυτόν από 
των τερπνών του ονείρων καί μετά πένθιμου π α - 
τάγου τόν έρριψεν έντός μιας στιγμής επί του 
έρημου βράχου της οδύνης, του πένθους οίκτρόν 
ναυαγόν!

"Εφριξα πρό της πένθιμου ταύτης είκόνος. 
Οί λυγμοί, ούς έξέπεμπε κατά την στιγμήν έ- 
κείνην, μοί έφάνησαν, ως άπηχησις όδυρμών, 
έπί έρημου καί άπορρώγος ακτής. Οί οφθαλμοί 
μου έκαλύφθησαν υπό νέφους θλίψεως καί με
λαγχολίας. Αόριστον άλγος ήσθανόμην εις την 
καρδίαν μου θλιβερώς σπαρασσομένην. Έ πιέξετο 
τρομακτικά τό στήθος μου καί δεν έκρατηθην..

"Εστρεψα άποτόμως, ηλθον έμπροσθεν του
τοίχου καί έκεΐ έσπόγγισα έν δάκρυ ....................
*  ? ...............................

Την έπομένην ημέραν διήλθον πρό της οικίας 
του. Υ πέρ αύτήν έπλανατο μέλαινά τις σκιά...

ΤΗτο ερμητικώς κεκλεισμένη, διότι έκεΐνος 
είχεν αναχωρήσει.

Μετέβαινε νά άποδώσ·/) τόν τελευταΐον α
σπασμόν εις τόν νεκρόν του πατρός το υ ...

ΑΛΤΙΣ

Παρακαλοϋνται έκ τών συνδρομητών τής 
«Οικογένειας» οί μεταβάλλοντες διαμονήν νά 
δηλώσι τοΰτο προς τό γραφειόν μας, διότι άλ
λως,ουδόλως θά θεωρούμεθα υπεύθυνοι διά την 
απώλειαν τώ  / φύλλων.

Τ Ρ Ι Α  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι Α

Έ κ  τής δ τον ουπω έκδοθησ»μένης ποιητικής συλ
λογής τοϋ αγαπητού μας Νίκου Κοτσελοπούλου ύπ» 
τον τίτλον  «Λουλουδάκια »

ΠΑΡΘΕΝΟ ΛΟΥΛΟΥΔΙ

Ά σ π ρ ο  λούλουδο  δροσάτο 
Στόν λ α ιμ ό  Σου άκονμβοΰσε  

Μά έκεϊ π οΰ  ό άγέρας  
Τό κα ϋμ ένο  τό φυσούσε 
. . . .  Σ ιγαλά  Σ ’ έφ ίλη σ ε!... 

Τό λ ο υ λ ο ύ δ ι κοκκινίζει... 
Μά βοριάς τό παραδέρνει 

Κ ι’ α π ’ τόν άσπρο τόν λαιμό Σου  
Τό κακόμοιρο τό παίρνει 

Καί σ ' τή γ η  τό κύλησε...

Η*-

Τό έπήρα καί τοϋ είπα : 
Γιατί τώρα δέν ασπρίζει ; 

Καί μ ου  λέγει, μέ ντροπή του  
Τό φτω χό, πώ ς κοκκινίζει 

Γ ια τ’ έσένα ’φ ίλησε... 
Είς τά χείλη  τότε φέρνω  

Λ ουλουδάκι έρωτευμένο  
Μά προτού νά  τό φιλήσω  

Τό λ ο υ λ ο ύ δ ι τό παρθένο  
Σκυθρω πό... ’ξεφύλλισε !

ΝΑ ΗΜΟΥΝ ΣΦΗΚΑ !

Νά ή μ ουν σφήκα ήθελα  
Γλυκειά μου καστανή  

Σιμά Σου νά ζυγώσω  
Τό μαρμαρένιο στήθος Σου  

Π ού διόλου δέν πονεΐ 
Βαθειά νά  τό κεντρώσω.

**Η

Νά ίδώ άν τότε θά βγαζες  
Σ ’ τ ’ αλήθεια μιά  φωνή  

. ’Α π ’ τό γλυκό Σου στόμα, 
“Η πά λι θά ’σουν ά πονη  

'Ωραία καστανή  
Καί κεντρω μένη άκόμα !
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ΤΟ Π Α ΡΑ  ΚΥ ΡΙΕ ΕΛ ΕΗ ΣΟ Ν  ! . . .

Τί ώφελεΐ νά  σ ’ άγαπώ  
’Α γάπη  μ ου  καλή  

’Αφού ό τόσος έρως μου  
’Ανώφελα σκορπιέται ;...

"Ας λείπ η  τέτοιο αίσθημα  
Χωρίς γλυκό φιλί...

. · . .

Τό παρά Κύριε έλέησον  
Κ ι’ ό πλάστη ς τό β α ρ ιέτα ι!...

ΝΙΚΟΣ ΚΟΤΣΒΛΟΠΟΤΛΟΣ

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι  Κ Α

β έ α τ ρ ο ν  Π ο ι κ ι λ ι ώ ν .  Πρόκειται περί 
I τής παοαστάσεως τής εσπέρας τής 25 Μαρτίου. 
I Δεν θά σάς κάμωμεν λόγον ούτε περί τών ήθο- 
I ποιών, οίτινες ύπεκρίθησαν τά  πρώτα πρόσωπα 
I του δράματος «Χρηστίνα» συλλαβιστά, ούτε 
I περί τών έν τώ  αύτώ δράματι γενομένων σκη- 
I νικών αταξιών, ούτε περί του έντός τής πλα- 
I τείας τοϋ θεάτρου καπνίματος, ούτε περί τών 
I έν τώ  ποογράμματι ώς μυκήτων φυόμενων κχλ- 
Ιχιτεχνών. Ένταϋθα θά είπωμεν ολίγα τινά 
I μόνον περί τής συντάξεως . . . τοϋ προγράμ- 
Ιματος. Θά άπορησητε πώς ή κριτική, άφησασα 
Ιχατά μέρος τό δράμα καί την ώραίαν ό'ντως 
Ιχωμωδίαν τοϋ κ. I. Δεληκατερίνη ό «Λύχνο
ι «τάτης», θά λάβν) τόν λόγον περί τών τοϋ τυ - 
Ιχόντος έργων, τών προγραμμάτων. Ε ντούτο ις ,
I τό κατά την 25Μαρτίου τοιχοκολληθέν καί δια- 
Ινεμηθέν πρόγραμμα δεν ητο τοϋ τυχόντος έργον,
|άλ,λά τοϋ κ. διευθυντοϋ τοϋ «Πανελληνίου»δοα- 
Ιρατικοϋ θιάσου, ό όποιος χνηγαγε την προγρχμ- 

ρατογραφίαν εις έπιστημην. Ό  κύριος ουτος,άφοϋ 
ξηντλησεν ολα τά  εΐ'δη τής ρεκλάμας,έθεώρησε 
ίρέπον καί την έθνικην μας εορτήν νά έκμε- 
Τχλλευθή, καί νά βεβήλωσή κ’ εκείνην χάριν άρ- 
ΙΡρολογίας, ρίπτων τά  άγια τοϊς κυσί. 
ρ Σάς παραθέτομεν μίαν περικοπήν έκ τοϋ 

έν λόγω προγράμματος καί, αν δύνασθε, μή 
φρίττετε · ιδού αυτή :

« Έ κ τα κ τβ ς  πανηγυρική έσπερίς έπί τ ή  σ επτή  
•εναμνήσει τή ς 25 Μαρτίου, καθ’ ήν άγει δ ιπλήν έορ- 
•την 5 ’Ελληνισμός και καθ’ ήν εορτάζει την επέτειον 
•τού όνόματίς της καί ή  . . .  . καλλιτέχνις μας 
•ευαγ. ΠΑΡΑΣΚΕΤΟΠΟΥΑΟΥ».
1 "Εκαστος αναγνώστης δύναται έκ τών άνω-

Μ

τέρω νά έξαγάγη ο'σα σχόλια θέλει είς βάρος 
τοϋ άβδηριτισμοΰ μας.

ΗΚ-
Μ έ γ α  & έ α τ ρ ο ν .  Ευεργετική παράστασις 

ύπέρ τοϋ καλοϋ ήθοποιοϋ κ. Ά ναστ. Ά πέργη , 
δοθήσεται τό προσεχές Σάββατον. Θά παραστα- 
θώσι δύο άστειόταται κωμωδίαι· ή τοϋ κ. Ν. 
Κοτσελοπούλου «Ποιητής καί δικηγόρος a έν ή 
τόν χωρικόν Μουρμούρην υποκρίνεται θαυμάσιχό 
ευεργετούμενος, καί οί Μ υλωνάδες μετά 25  
ασμάτων,καί μ-έΜπάρμπα-Γιώργην μυλωνάν 
τόν κ. Χέλμην.

ΤΗ Ν  ΔΕΥ ΤΕΡΑ Ν  έν τώ  αύτώ θεάτρω ό 
κ. Μ. Άονκοτάκης θά δώση τό ώοαΐον ίοά ααI * r \ \ ι
f  Είναι τρελλή s .

Λ Ι ε φ ε σ τ ο φ ε λ ή ς .

Εΰπαίδευτος Κυρία άπέστειλλεν ήαΓν προς δημοσί- 
ευσιν τά  έξη;·

Είς διασκεδαστικήν τωόντι Β εγγέραν έκά- 
λεσεν ημάς ό κ. Κκπετανάκης.

Ή  μικροσκοπική άποψις πραγματικών γεγο 
νότων τοϋ κοινωνικού ημών βίου μετά περισσής 
ευφυΐας καί χάριτος έρελισσομένη μάς έκίνει είς 
γέλω τα μέχρι δακρύων καί έθαυμάζομεν ά δ ια - 
λείπτως τό φιλοσκώμμο/ πνεϋμα τοϋ νεαροϋ 
συγγραφεως, τόν όποιον καί έν τώ  «Γενικω 
Γραμματεϊ» οί πάνπε; έπευφήμησαν.

Είναι άναμφίρρηστον πλέον οτι ό κ .Ιναπετα- 
νάκης έκτήσατο άπεριόριστον τ ή ; έκτίμησιν τοϋ 
κοινοϋ. Π η ν .  Ο .  Μ .

·* ·

ΠΟΙΗΤΗΣ ΚΑΙ ΔΙΚΗΓΟΡΟΣ -

Ή  εύφυεστάτη κωμωδία τοϋ κ . Ν ίκου Κ ο - ~ 
τσελοπούλου ή τοσοϋτον έγείρασα ένθουσιασμόν, 
παρασταθεΐσα πέρισυν έν τώ θεάτριρ τής ’Ο μ ο -ν® 
νοίας δ ιδαχθή σετα ι τό Σ άββατον κ α τ’ #ίτησι*ΤΤ 
πολλώ ν οικογενειών υπό τοϋ θιάσου Π ρ ό ο δ ο ς .”^  
"Ενεκεν τής προμηνυομένης έκτακτου συρροής*-?-3 
πεφασίσθη νά  δοθή ή παράστασις τοϋ Π οίίΓ- 
τ ο ϋ  κ α ι  Δ ι κ η γ ό ρ ο υ  έν τώ μ εγάλω  δημο-ηκώ/ίε 
θεάτρω. Τ ά  πρόσωπα τής Κ ωμωδίας θέλοασντ ’-ν 
όποκριθή οί κράτιστοι ηθοποιοί μας κ .κ . *Κοτοιωγ 
ποόλης, Χ έλμ η ς, Μαυροκέφαλο; καί ό'ρκςχ?λεν.ν  
πε'ργης, μοναδικός διά τό πρόσωπον - τ » λ  Χ««^υτ 
ρικοΰ Μουρμούρη. Φροντίσατε άπό τσυδ»>δι^ *v¿ ;ν 
σιτήρια !να μή τήν εσπέραν τοΰ Σ α β β εέτοό 'μ ίίβ 'π  
νετε έξω τοΰ . . . θεάτρου. ω νγδ « ,ρω είοπ

Ό  αυτός θίασο: *Π ρόοδος» πρΟίάόιιέΙί^ι'κβΑ1 Λ 
έτερα δύω εργα τοΰ αύτοΰ ποιητιΛ')Ϋ0ή;:'« 'Έ ίέ ι^ Τ

CC3T VXT.yPw S-I'C/
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στημονικόν Γάμον» καί τους «Ζηλιάριδες >. περί 
ών προσεχώς. Ω.

Ε Ν Α  Κ Α Θ Ε  Β ΔΟ Μ Α Δ Α

Έ π α υσε τό δάκρυ πλέον  
Καί ό γέλω ς επανή λθε  

Ά ν  ! ό π ό νο ς  π α ρ ’ έκείνμ  
Ή λθεν, είδε κα\ άπήλθε !

Ν . Κ .

— +*----«=Η£3<·------»-τ-

0 Κ Ρ ΑΤ 1ΣΤ 0Σ ΟΥΓΓΡΟΣ Σ Υ Γ Γ Ρ Α Φ Ε Ι Σ

Προ τινων εβδομάδων σύμπας ό ουγγρικός 
λαός έώρτοοσε τό φιλολογικόν ίωβιλαΐον του 
Μαυρίκιου Γιοκάϊ. Ή  έν λόγω εορτή τελεσ- 
θεΐσα τήν 6ην ’Ιανουάριου τρ. έ ., άφήκεν άνε- 
ξάλειπτον εντύπωσιν εις πάντας τους κ α τ’ 
αυτήν παρευρεθέντας. Αί γυναίκες τής Ουγ
γαρίας, χάσης τάξεως καί ηλικίας, είργάζοντο 
έπί μήνας ολοκλήρους προετοιμάζουσαι διάφορα 
δώρα διά τόν δημοτικώτατον ήρωχ· οί σύλ
λογοι καί τα  διάφορα σωματεία άπέδωκαν 
αύτώ παντοίας τιμάς, πάσαι δέ αί χολιτικαί 
αποχρώσεις έθεντο κατά μέρος πχσαν κορεα
τικήν έχθραν χάριν του έθνικοϋ άνδρός.

’Επιτροπή τις απαρτιζόμενη έξ όλων των 
έξεχόντων έν τε τ γ  τεχνγ, καί τοΐς γράμμασιν 
έν Ουγγαρία, διωργάνισε σειράν πανδήμων τε
λετών, ήρξατο δε της δημοσιεύσεως χάντων 
τών έργων του Γιοκάϊ έν χολυτελεϊ έκδόσει, 
ήτις υπολογίζεται ότι θέλει περιλάβει ταΰτα 
εις εκατόν τόμους χρός 400  ώς έγγιστα φράγκα 
έκαστον !

Τό κοινοβούλιον άνευ διακρίσεως κομμάτων, 
ένέκρινεν όμοθυμαδόν, καί έχέδοτο ψήφισμα έχί 
τη  ευκαιρία τοΟ ίωβιλαίου του· συνελο'ντι δ ’ 
είπεΐν, άχαν τό Ουγγρικόν έθνος τώ  άχέδωκεν 
έξαιρετικάς τιμάς.

Τίς δέ ο Μαυρίκιος Γιοκάϊ ; Τό όνομά του 
είνε γνωστόν καθ’ άχαντα τόν πεπολιτισμένον 
κόσμον, ώς έκ της δημοσιεύσεως χολλών έρ
γων του εις δλας τάς γλώσσας. Εις την 
ηριετέραν γλώσσαν μόνον έν τών μυθιστορημά- 
των, τά  «Μαΰρα Δ ιαμάντια,» καθ’ όσον 
ημείς γνωρίζομεν, ήρξατο δημοσιευόμενον έν έ- 
χιφυλλίδι εις τά  πρώτα φύλλα της «Άκρο- 
πόλεω ς,» άγνωστον όμ.ως διατί, διεκοχη αίφνι- 
δίως ή δημοσίευσίς του· έχίσης εν η δύο έκ 
τών διηγηριάτων του, άν δεν άπατώριεθα, έφι- 
λοξβνηθησαν πρό πολλοΟ εις τόν περιοδικόν

ριας τύχον. Εκείνοι όυ.ως, ο.τινες έχουσιν άνα- 
γνώσει τά  έργα του άγνοοΰσιν Γσως ότι δεν 
είνε μόνον ό κορυφαίος Ούγγρος μυθιστοριο- 
γράφος, δραματουργός, ποιητής καί δημοσιο
γράφος, άλλ’ ητο καί ό κραταιότερος πρόμα
χος ύπέρ άναγεννησεως τής ηγαχημενης π α 
τρίδας του.

ΙΙοσον καιρόν είργάσθη έν τώ  κρύπτω δέν 
είνε γνωστόν, τό πρώτον ομιυς εργον του είδε 
τό φώς τής δημοσιότητας την 6ην ’Ιανουάριου· 
1844 , καθ’ ολον δέ τό κατόπιν διάστημα του 
ήμίσεως αιώνας μέχρι τής σήμερον είργάζετο 
άκαταπαύστως.

Είνε αμφίβολον άν ύπήρξεν άλλος συγγρα
φέας έργατικώτερος τοΰ Γιοκάϊ. Ή  συνηθης 
του εργασία υπερβαίνει τάς ένδεκα η δώδεκα 
ώρας ημέρας καί νυκτός. Ό  αριθμός τών μυ
θιστορημάτων, ποιημάτων καί δραμάτων του 
πλησιάζει τά  500 . "Αν δε συνελέγοντο καί 
χεριελαυ.βάνοντο εις σχήμα βιβλίου άχαντα τά
πολιτικά άρθρα του, οί λόγοι καί τά  παντός
είδους διηγηματά του, ή χρομνημονευθεΐσα έ -  
πιτροπη θά είχε νά δημ.οσιεύσγ 2 0 0  τόμους 
αντί τών 100, ούς σκοπεύει ήδη νά έκδώση.
Οί γνωρίσαντες τόν άνδρα καί την περί τό

ράφειν ικανότητά του, έκεΐνοι εΐ·. ε οί μόνοι 
υνάμενοι νά βεβαιώσουν, ότι δέν υπάρχει υ

περβολή εις τούς ανωτέρω άριθμούς.
Έ π ί αρκετόν χρόνον ό Γιοκάϊ ητο ό μ.όνος 

άξιος λόγου συγγραφεύς έν Ουγγαρία· δύναται 
μάλιστα νά λ.εχθή ότι αυτός ύπεστηριζε μ.ονο- 
νουχί διέπλασε την νεωτέραν ουγγρικήν φιλο
λογίαν.

Ό τ ε  έν έτει 1848 ήοξαντο έκδηλούαενα τά
■«πρώτα πρός αυτονομίαν συμ-πτώματα, καί ο 

βίος τών Ούγγρων μετεβάλλετο όσημέραι έπί 
τό χείρον, ό Γιοκάϊ, αυτός μόνος, άνέλαβε με
τά  σθένους την ύποστήριξιν τών συμπολιτών 
του- καί άν καί είχεν άναλάβει έργον γ ιγά ν- 
τιον, έν τούτοις ουδέποτε ήλέγχθη ώς μη συμ- 
βουλεύσας τό καλόν. Ό τ ε  ηδυνάτει νά ώ μ ι- 
λήσν) δημοσία περί αντικειμένου τινός περιε- 
βαλλεν αυτό υπό ποιητικόν πέπλον καί ώμίλει 
πρός τούς συμπολίτας του διά λέξεων, α ίτ ι-  
νες εις τούς άλλους ησαν ακατάληπτοι, έκεΐνοι 
όμως κάλλιστα τάς ηννόουν.

Κ ατ’ έκείνους τούς χρόνους τό δυστυχές έ
θνος τής Ουγγαρίας είχεν ανάγκην άναζωπυ- 
ρησεως τοΰ έθνικοϋ αισθήματος, καί τοΰτο 
διότι ¿στερείτο φιλολογίας· την φιλολογίαν 
λοιπόν αυτήν διεμόρφωσεν ό Γιοκάϊ. Δέν υ
πήρχε τότε μυθιστόρημα, ούδέ δραμ,α κ ά ν  ο 
Γιοκάϊ τά  έγραψε.

Οίουδηποτε πράγματος ηπόρουν, αυτός τό-
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έπληρου- μόνα τά  έργα του άπαρτίζουσι φιλο
λογίαν. "Ιδρυσε μίαν πολιτικήν έφημερίδα, την 
όποιαν αυτός κατά μεγα μέρος σ.ινέταττεν,έπί- 
σης καί μίαν έβδομαδιαίαν φιλολογικήν, τά  
περιεχόμενα τής οποίας έγράφοντο ύπ’ αύτοΰ 
ώς έχί τό χλεΐστον έχί εί'κοσι σχεδόν έτη.

Τοιουτοτρόπως είργάσθη ό Μαυρίκιος Γιοκάϊ 
κατά τό διαρρευσαν πεντηκονταετές δ ιάστημα- 
τοιουτοτρόπως εργάζεται καί σήμερον. ’Α λλη
λοδιαδόχους έκληθη : ό Δίκενς, ό ’Ιούλιος Βέρν, 
ό Βάλτερ Σκώ τ καί ό Σχίλλερ τής Ουγγαρίας. 
Ουδέποτε μετεχειρίσθη εις τά  έργα του φαντα
στικούς ηρωας· οί χαρακτήρες του, ώς οί τοΰ 
Δίκενς, άχαντώσι καθ’ έκάστην εις τόν καθ’
κ '  η/-/αέραν ρι,ν.

Πάντα τά  έογα του διακρίνοντχι διά τό
? ·\ ' ·*» <!/ <·■' Λ ^ ^^ττιαείΛε/νηαενον του υφους, ο~ερ ιοιχιτερως ου- 
Λ^κταί τις \ά  θαυμάσν), οτάκις άουνκτει νά έν- 
νοτ,ση ττ)ν κυρίκν έννοιαν τών γρκφοαενων. 
Καί είνε μ.έν αληθές ότι δέν θά κχτισχύσωσι 
τών μ,εταβολών τοΰ χρόνου πάντα τά  έργα του, 
πολλά όμως τούτων — ώς ό «Ούγγρος Ναβόβ,» 
τά  «Μαΰοα Διααάντια» ό «’Άνθοωπας τοΰ> I , I
Χρυσοΰ» καί ά λ λ α — θελουσι κατεχει περιφανή 
θέσιν έν τ γ  φιλολογία τής πατρίδας του, τ ι-  
νά  δέ έξ αυτών θά θεωρώνται ώς αριστουργή
ματα τή  διεθνούς φιλολογίας.

Χάριν τών αναγνωστών τής «Οικογένειας» 
ίσως εις προσεχές φύλλον παραθέσωμεν έν η δύο 
διηγημάτια τοΰ διαχρεποΰς τούτου συγγραφέως, 
άφοΰ τά  όρια καί η τακτική αυτής δεν έχι- 
τρέπουσι την δημοσίευσιν έργων άτινα κατεμά- 
γευσαν μέγιστον αριθμόν αναγνωστών τής 
εσπε;ιας Ευρώπης.

(Έ κ  Πατρών)
Γ . Π . Π .

Η  Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α  
Περιοδικόν έκδιδόμενον κατά Π έμ π τη ν  
Γ ρ α φ ε Γ ο ν :  'Οδός Δεληγεώ ργη άριθ. 3 6 .— Μ ετα
ξύ τών δδών Πειραιώς καί ΙΊελοποννήσου.

Δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  κ α ί  ε κ δ ό τ η ς :  Ί ω .  Π . Χρυ- 
τανθόπβυλος.

Χ υ ν δ ρ ο ρ ι ή  π ρ ο π λ η ρ ω τ έ α :  
έν έτος 6 μήνες 

ΕΝ  Ε Λ Λ Α Δ Ι 4 2 .50
Ε Κ Τ Ο Σ  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Λ Ο Σ ορ .χρ .6

Τ ι μ ή  φ ύ λλ ο υ : Λ επ τά  10.
Τ ιμ  ή  έ γ γ ε λ ι ώ ν :  30 λ επτά  δ ι’έκαστον στίχον
Π οιήματα , δ ιηγήμ ατα  καί λοιπαί φιλολογικαί δ ια - 

τριβαί καταχω ρίζονται πρός 20 λεπτά  τόν στίχον.
Π ω λείτα ι κ ατά  φυλλάδια : Έ ν  Ά θ ή να ις , εις τα

έν τα ΐς π λα τεία ις περίπτερα- έν ταΓς έπαρχεία ις εις 
τα  Υ ποπρακτορεία  τοΰ Κ εντρκ. Πρακτορείου τών εφη
μερίδων. Έ κ ά σ τη ν  Π έμ πτην  μ . μ . εΰρίδκεται παρά 
τοΐς έφημιριδοπώ λαις τών δδών.

*Εν φύλλον άποστέλλεται ώς δεΓγμα δ ω ρ ε ά ν  
πα ντί τώ  αιτοΰντι δε’ επιστολής.

ΣΕ ΜΙΑ ΝΕΑ ΔΑΛΙΔΑ
Τ ή  δεσποινίδι Ί.,.α  .,α 

Έκλείσθη πλειά ή καρδιά σου 
γιά  μένα, δέ σέ νοιάζει,

πάνε τά λόγια τά παχειά ... 
Χαρά ς ’ τήν άπονιά σου ! . . .

1 Ά λ λ ά  καί τό χαλάζι,
Καλό ’νε ς ’ τήν αναβροχιά.

«I» . I .  Κ α μ π ι ώ τ ή ξ

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Α  « Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α Σ »

Ή  «Οικογένεια» προκηρύσσει διαγωνισμόν 
πρός συγγραφήν ένός

Π α β χ χ λ ε ν ο Ο  δ ε η γ ή μ .α τ ο ξ .

Ό ρ ο ι διαγω νισμού :
1) Γλώσσαν δύνατκί τις νά μεταχειρισθή 

οίανδήποτε, άρκεϊ αότη νά ήναι καταληπτή 
παρά πάντων, δηλ. άποστέργομεν καί τήν 
άρχαΐζουσαν καί τήν χυδαίζουσχν. Θέλομεν 
τήν ό μ ιλ ο υ μ έ ν η ν  γλώσσαν, ή τις είιρίσκεται 
μεταξύ τής καθαρευούσης καί τής δημώδους.

2 )  Ή  ΰπόθεσις πρέπει νά άφορά τά Πάσχα 
τών ορθοδόξων.

3 ) Τά χειρόγραφα πρέπει νά φέρωσι ψευδώ
νυμον, έντός δέ καλώς έσφραγισμένου φακέλ- 
λου, τό αυτό ψευδώνυμον μετά τοΰ άληθοΰς 
¿νόματος τοΰ συγγραφέως.

4) Τό διήγημα δέν πρέπει δημοσιευόμενον 
εις τήν «Οικογένειαν» νά καταλάβη πλείονας 
τών 4 σελίδων.

5) Χειρόγραφα είναι δεκτά μέχρι τή ; 3 ’Α 
πριλίου έ. ί

6) 'Ω ς επαθλον όρίζομεν τήν εν τή Ο ικ ο 
γ έ ν ε ια  δ η μ ο σ ίε υ σ ιν  τ ή ς  ε ίκ ό ν ο ς  τ ο ύ  
σ υ γ γ ρ α ψ έ ω ς  κ α ί τ ό ν  Α '. τ ό μ ο ν  τ ή ς  
« Ο ίκ ο γ εν ε ία ς»  π ο λ υ τ ε λ ώ ς  χ ρ υ σ ο δ ε μ έ ν ο ν .

Έ ν  Ά θήναι; τή 3 Μαρτίου 1894 .

ΗΘΕΛΑ ΝΑΜΟΥΝ

Ή θ ε λ α  νά /ουν  μ ε ν τ  α λ ι ό ν, πουλάκι μου, δικό σου 
Μ ’ ά να τρ ι/ίλα  ν’ άκουυπώ  ιτό ν  ασποο το λαιμό σου. 
"Ηθελα νάμουν τό κομψό αΰτό σου β ρ α χ  ι ο λ α κ  ι 
Ν ά σοΰ κρατώ λαχτα ρ ισ τά  τό άσπρο σου χεράκι 
“Ηθελα νάαουν ζώνη σου (ας είνε καί πετσενια)
Ν ά  σφίγγω τή  μεσούλα σου πούνε δ ικ τυ λ ιδ ε ιια  
“Η Ιελα  νάμουν καί εγώ χρυσό σ κ ο υ λ α  ρι  κ ά κ ε  
Ν ά  κρέααμαι περήφα<ο στό τρυφερό σ’ αυτακι 
Κι" όσες φορές δεξιά-ζερ6ά γυρίζεις το λα ιμό  σου 
Ν ά % ε»3μ α ι καί νά σοΰ φιλώ τ ’άφράτο μάγουλό σου ^

ή  Ν  S  Κ Λ Ω Ν Α Ρ Α Κ Η Σ .
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Α ΙΝ ΙΓΜ Α
Τοϋ Σύμπαντος κόσμημα είμαι 
Ή μ η ν , είμαι κ ’ έσαε'ι θά κείμαι .
ΙΙλήν, ώ φίλη, αν θέλησης
Νά με άποκεφαλίσης
ΙΙρός δέ τούτοι; τόν λαιμόν μου
Ά ρης α π ’ το σύνολόν μου
Νήσος πλέον τότε μενω
Και τήν λύσιν αου — ροσμενω.

(Α ίγιον)
Α Μ Α Λ ΙΑ  Α θ .  Φ Α Ρ Α Ζ Ο Τ Λ Η  

Θ*-

ΠΡΟΒΛΙΙΜ Α
Εΰρεϊν λέξιν εκ τεσσάρων συνισταμε'νην γραμ

μάτων, μεταξύ- των όποιων ύπάρχουσιν αΐ έ
ξης σχε'σεις.

’Εάν γραφώσι κατά σειράν τά  γράμματα του 
αλφαβήτου προσλάβη δ* έκαστον άνά ενα α
ριθμόν άπό τής μονάδος καί εφεξής. Τό άθροι
σμα τών αριθμών των άντιστοιχούντων εις

Λ ΰ τα ί : Σκιά, Π . Θ. Μ. Ά μ α λ . Φαρα- 
ζουλή (Αίγιον) I. Δ. Άντωναρόπουλος, Αρχ- 
Ρουσόπουλος (Σπάρτη).

«λ η~ ι' ti c m . ■ jr+ «»

’Α ν έ ξ ο δ ο ι  ά π α ν τ ή β « ; .
Ν . Μ. Τ ά  νέανομίσματχ οΐ νικολήδες δηλ. πρέ

π ε ι νά λέγω νται Ν ΙΚ Ε Λ ΙΝ Α  καί οΰχί «vtxéXta»' 
ν ι χ έ λ ι ο ν εΐνε τό μ έ τ α λ λ ο ν  n ickel, τ° δε. 
μ σ τ ο υ σ ι α σ τ ι κ ό ν  nickelé γίνεται ν ι κ έ λ ι-  
ν ο ς -  ο ν. Τό νικέλιον εξάγεται έν Négt Κ αληδο- 
νίμ. — Π . Κ . «Ειν’ αλάργα τό σ κο τά δ ι;— Κλείσε, 
τά  μ ά τια  σου νά τό ίδής». Ξεύρεις τ ι θα ε ιπή  ; — 
Γράψε πρώτον κβι επειτα  θά μάθης αν θά δ η μ ο - 
σιευθή· πριν άναγνώσωμεν τό χειρόγραφον δεν δυ- 
νάμεθα ν’ άποφανθώ μεν.Ν .β . Κ ρ ε κ ο ϋ κ ι .  Έ ληφ θ,

ειστρεψωσιν 
τύπωσις περατοϋται προσεχώς.

. , . . . .  Ε Λ Ε Ν Η  Μ Π Α Κ Α  Τ Σ Ο Τ Λ Α  Μοδίστα γυναικείων
τ ά  ζ η τ ο ύ μ ε ν α  τ ή ς  λ έ ξ ε ω ς  γ ρ ά μ μ α τ α  ίσ ο ϋ τ α ι  φορεμάτων, δδός Κολοκυνθοϋς άριθ. 8 .
τφ  30 , τό άθροισμα τοϋ άριθμοϋ τοϋ ά ντι- -------------------------------------- ------------------- — *
σ τ ο ιχ ο ϋ ν τ ο ς  ε ις  τ ό  π ο ώ τ ο ν  γ ρ ά μ μ α  τ ή ς  λ έ ξ ε -  Υ ΙΙΟ Δ Β Μ Α Τ Ο Π Ο ΙΕ ΙΟ Ν  Η  Τ Α Ρ Α . I, Βέση, 
ω ς  σύν τ ω  τ ε λ ε υ τ α ίω ' ίσ ο ϋ τ α ι  τ φ  ά θ ρ ο ίσ μ α τ ι  δ*'ος Αίδλου_ καί απέναντι τοϋ Ξενοδοχείου τής Ε υ - 

, ; · -  , Γ . ί  , ρωπης· εκει να καανετε τα  υποΟήματα σας αν θε
τ ο ύ  ο ευ τερ ο υ  κ α ι  τ ρ ίτ ο υ  η υ ξ η μ ε ν ω  κ α τ α  2 ,  η  ^  εύθην,;αν- Χ0^ 4 τη τα  Χ αί προπάντων στερεό-
διαφορά τοϋ πενταπλασίου άριθμοϋ τοϋ ά ντι- τητα. 
στοιχοϋντος εις τό τρίτον γράμμα άπό τοϋ 
πρώτου ίσοϋται τω  μηδενί, ή δε διαφορά τού 
τελευταίου άπό τού πρώτου ίσοϋται τφ  δευ- 
τέρφ ηΰξημένφ κατά 3 . Θ.

*#*
Λΰολς τοϋ έν τω  προηγούμενοι φ ύ λ λ ω  αι

νίγματος :
Θεός— έθος.

ζ α χ α ρ ο π λ α ς τ ε ι ο ν  

Ο Μ ΕΓΑΣ ΑΑΕΞ ΑΝΔΡΟΣ
Κ άτωθεν τοϋ όμωνύμου Ξενοδοχείου παρά  τη ν  

πλα τείαν  τή ς Ό μονοίας.

Διευθυνόμενον υπό του Α Ν Δ Ρ . Μ Π Α Λ Α Κ Α Κ Η  
’Εν αότώ  κατασκευάζονται άρισται τοϋρται, φον- 

τάν και δλα τά  γλυκύσματα.
 — « X * - -----................^   «=Ε5<- .¡53=5*·— «=3<···

ΤΟΙΣ *· *· ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΑΙΣ ΚΑΙ ΑΝΑΓΝΠΣΤΑΙΣ
Εξαντλήσαντες προώρως τόν έν τή αποθήκη μας τυπογραφικόν χάρτην, καί μή 

εύρίσκοντες βμοιον έν τοΓς ένταΟθα χαρτοπωλείοις, ούτε έλπίζοντε; την λήψιν τοϋ 
έν τή Γερμανίφ παρηγγελμένου πρό τής παρελεύσεως όλο κλήρου τοΟ προσεχούς μηνός, 
είδοποιοϋμεν τούς άξιοτίμους κ. κ. συνδρομητάς καί άγοραστάς τής Ο ί κ ο γ ε ν ε ί α ς ,  
δτι τήν προσεχή 1 Μαίου θά έκδώσωμεν την Οικογένειαν τετραπλήν, έκ σελίδων 
28 καί θα τήν πωλώμεν εϊς τούς μή συνδρομητάς άντι λεπτών 4 0 .

Συνεπώς κατά τόν μήνα ’Απρίλιον δεν θά έκδίδεται τό φύλλον.

'» & & & ----------- « 3 = » - — . * 5 = » ------------« 3 = ^ ............ ■•Î3=5f- .....
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